
világszerte ismert szimbóluma a 
mankótörő ember. Ez a kép a 
gyógyulás örömének képletes 
megtestesítése. A gyógyult be­
teg, rokkant eltöri saját mankó­
it, amelyen szánalmas életét von­
szolta, hogy egészségesen, saját 
lábán állva haladjon az élet ne­
héz utjain. Pőstyén szimbóluma 
újabban a szlovenszkói magyar­
ság szimbólumává is lett, vagy 
lesz. Itt kérette magához HoöZa 
miniszterelnök az aktivista ma­
gyar képviselőket és tett hatá­
rozott Ígéretet a bajok özönével 
elborított magyarság hasogató 
fajdalmainak elmulasztására. 
Most történt először, hogy fele­
lős kormányzati és hatalmi té­
nyező, határozott kereteket je ­
lölt meg, a jóindulatú elintézé­
seket emlegette, amelyek toll­
vonással jöhetnek létre. Egy kis­
sé fellélegzettünk. Törődnek ve­
lünk, megértik sorsunk nehéz­
ségeit. javul a helyzet, enyhül 
a feszültség.

Történelmi tény, hogy a fele­
lős kormány miniszterelnöke az 
u. n. aktivista képviselőket hi­
vatta magához, akiket a köztár­
saság elnöke is fogadott Po­
zsonyban és a szlovenszkói ma­
gyar nép képviselőinek ismert 
el. Lehet, hogy az egyes párt­
rétegekben a keserűség utóízét 
okozza, de nekünk akik távol 
állunk a pártpolitika szövevé­
nyeitől és annak tömjénes, vagy 
rosszillatú füstje nem homályo­
sb a  el szemeinket, ki merjük 
mondani, hogy a szlovenszkói 
magyarságnak teljesen mindegy 
kinek a révén, kinek a közvetí­
tésével sikerül létében veszé­
lyeztetett sorsunkat megjavítani 
jogainkat gyarapítani, fennmara­
dásunkat biztosítani.

Az érdem mindenesetre azé, 
aki a látható eredményt felmu­
tatja, ez lélektani igazság. Ez 
azonban ne legyen ok féltékeny­
ségre, testvérharcokra, amelynek 
az lehet az áldatlan hatása, hogy 
a remélt és kilátásba helyezett 
megoldások részben elmaradnak 
vagy csak félmegoldások lesz­
nek. Értsük meg a helyzetet 
és értsük meg egymást uraim, 
legalább a tizenkettedik órában. 
Ne húzzátok kétfelé a szlovén-
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szkói magyarság rozzant szeke­
rét a kátyus utakon. Ne kicsi­
nyeskedjenek a pártok, hagyjuk 
a személyeskedést, most nem 
babra vagy babérra megy a já­
ték. Lehetetlenség volna ez al­
kalommal együttesen fellépni ? 
Tudomásunk szerint a mindkét 
fél részéről előterjesztett köve­
telmények kulturális vonatkozá­
sunk, nyelvi, iskolai és existen- 
ciális kérdések. Tudomásunk 
szerint létrejött Szlovenszkón, 
legalább halgatólagosan, sőt a 
Tavaszi parlamentben hivatalo­
san is a magyar kulturkoalició. 
Természetesen ott nem voltak 
hivatalos pártemberek. De kér­
dezzük: lehetetlenség volna a 
pártok együttműködése a kultúr- 
síkon, a kulturális és nyelvi ered­
mények kivívásánál, legalább 
ezen egy alkalommal ?! Együtt­
működés a sorsdöntő pillanat­
ban? Nem hisszük, hogy a múlt 
elkeseredett harcainak dacára 
ez lehetetlen volna. És ha me­
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gis lehetetlen, akkor is meg 
kell próbálni a lehetetlent! A jö- 
vőnkről van szó!Hagyjuk a múl­
tat, feledjük, borítsunk hantot, ás­
suk el a csatabárdokat!

Pártemberek! A szlovenszkói 
higgadt magyar közvélemény, a 
józan ész a sorsdöntő történelmi 
pillanat követeli, parancsolja, ül­
jetek gyorsan közös tárgyaló 
asztalhoz, az aktuális kérdések­
ben nincsen, nem lehet közie­
tek különbség, állapodjatok meg 
egységesen.

És akkor meglátjátok, hogy a 
pőstyéni szimbólum valóság lesz 
eldobhatjuk a nyomor mankóit 
és ha szegényen is, de öntuda­
tosan állhatunk meg a földön, 
amely mindnyájunk közös ott­
hona, közös biztató lépés erejé­
vel tehetjük meg az első lépést 
a megelégedettebb jövő felé. 
Áldás, aki ezen fáradozik, átok, 
aki nem segíti elő.

Vajha Léváról indulna ki kon­
kréten ez a kezdeményezési

e z z e l  s z á m o l n i o k  k e l l ,  m i k o r  a z  

ú j a b b  a d ó e m e l é s t  m e g s z a v a z z á k .

A  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  e g y r e  

r o s s z a b o d n a k ,  a  m e g é l h e t é s i  l e h « *  

t ő s é g e k  ö s s z é b b s z ű k ü l n e k ,  a z  é l e i *  

m i s z e r  á r a k  á r a k  e m e l k e d n e k  é s  

i l y e n  á l l a p o t o k  k ö z ö t t  m é g  a  p ó t a *  

d ó t  e m e l n i  e g y  é r t e l m ű  a n n a k  a z  

o s z t á l y n a k  t e l j e s  t ö n k r e  t é t e l é v e l ,  

a m e l y  ú g y i s  a  l e g j o b b a n  v a n  s ú l y i *  

v a ,  a m e l y n e k  s o r a i  n a p r ó U n a p r a  

r i t k u l n a k  é s  m i n d  t ö b b e n  é s  t ö b b e n  

h u l l a n a k  e l  k ö z ü l ö k  a z  e g y e n l ő t l e n  

é l e t k ü z d e l e m b e n .

Orvosi előadás.
A lévai orvosok egyesülete október 3-án 

d. u. 6 órakor tartja tudományos összejö* 
vételét a lévai országos kórház előadóter­
mében. Ez alkalommal előadást tart: 
MUDr. Bernát Margit szliacsi szakorvos 
„Oroszországi szociális és egészségügyi 
tapasztalatok.* cimen.

Jtíozik műs:
S z e r d a .

ŐRI É N T : utoljára Bemard Shaco
nagy műsoros filmen P I G M A L I O N  
e z e n  f i l m I .  d í j a t  nye r t .  Fő* 
szereplők: Jenny Jugo, Gustav Gründ- 
ges, Ánton Edhofen.

c s ü t ö r t ö k ,  p é n t e k ,  s z o m ­
b a t ,  v a s á r n a p .
APOLLÓ : Monumentális történelmi

film II. Rudolf császár uralkodása idejé* 
bői ösprágai legenda alapján GOLEM . 
Történelmi korhűscggel megjátszott párat­
lan film H a r r y B a u r  é s G e r m a i *  
ne A u s s e y  kiváló művészek meste* 
rei alakításával. A film feledhetetlen él­
mény cs megrázó jeleneteivel legdrámaibb 
filmek egyikének lehet nevezni. További 
szereplők : J a n  Hol t ,  C h a r l e s  
Dó r á t ,  F e r d i n a n d  Ha r t .

F  O X  legújabb hangos hiradó.
p é n t e k ,  s z o m b a t ,  
v a s á r n a p .

O R IEN T : A legújabb víg sláger a 
C O N F E T T I .  Főszereplők : Hans 
Moser, Leó Slezák, Romanovszky. Aki 
jól akar mulatni a filmet megnézi.

h é t f ő ,  k e d d :
APOLLÓ:  L i d a  B a á r o v á  és 

O t o m á r  K o r b c l á r  legsikerültebb 
csehül beszélő filmje van műsoron, mely* 
nek külső felvételei a lévaiak által jól is* 
mert Sliacon vannak filmezve; GRAN D* 
H O TEL N E V A D A. A  film
csupa élet, vidámság, jók»dv, nagyszerű 
rendezéssel és gyönyörű természeti felvé* 
telekkel További szereplők : Franía Paul, 
Theodor Pistek Józka Lopej Karéi Dostál

Vasárnap délután as O RIENT m a- 
zlban : G R Ó F MONTÉ C H R IST Ó  
néphclyárakkal. Az előadások mind a két 
moziban pontosan kezdődnek. Délután 
2, 4, este é, 8 fokot,
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Bratyizás a közgyűlésen.
Kedves olvasóm, ha elmentél volna a 

a legutóbbi városi közgyükére, amelyet 
egyesek szeretnek Léva \árcs parlament* 
jenek nevezni, akkor nagyra meresztetted 
volna szemeidet. Városunk legfekintélye* 
sebb és legmagasabb fórumán oly barát* 
ságos társalgás folyik, mintha nem is tár* 
gvaló, hanem társalgó teremben lennénk. 
Az egyik képviselőtestületi tag ur ülve 
intéz interpellációt egy másik szónok be* 
széde közben, azt megszakítva, a város* 
bíróhoz, aki viszont ennek megfelelően 
nem a felszólalás után, hanem mindjárt 
add választ miközben a szólásra jelentke* 
zett szónok áll és vár. Az egyes tisztei* 
seloket az elöljáróság néha keresztnevü* 
kön, sőt becenevükön emlegetik, igy hal* 
lőttük : Gyula, Pista stb. Uraim ez talán 
még sem helyes. Akár mennyire is jól esik 
az a barátságos viszony, amely a városi 
elöljárósági és a városi tisztviselők között 
fenn áll, nyilvánosan a városi közgyűlé*

Jelenleg nem arról a több százezer ko­
ronáról van szó, amelyet a villanytelepen 
elsikkasztottak, bár ennek kerek összegét 
még ma sem tudják, hanem azokról a 
vagyontárgyakról, amelyek még a V. V. T. 
birtokában vannak. A napokban meg* 
kezdték a város területén szerteszét lévő 
villanytelepi vagyontárgyak összeirását. Ezt 
a munkálatot nem kívánjuk kifogásolni, 
sőt örömmel üdvözöljük. Azonban már 
most kénytelenek vagyunk a V. V. T. 
vezetőségének figyelmét egyes olyan kö­
rülményekre felhívni, amelyek a leltár beér* 
tékelésc és végleges összeállítása után jog* 
tálán vagyonokkal szaporítaná a villany* 
telep tulajdonát. A derék szorgalmas ősz* 
szeíró urak minden darabka drótot, szi* 
geíelő csavart a lehető legalaposabban 
rubrikáznak bizonyára utasításra, azonban 
ezek között vannak olyanok is, amelyek a

Zöld plakát az utcán, a kirakatban, az 
üzletben és tele vele a város : „Szcnzá* 
ció, Allatkcrt, Zoológia."

Megérkezett a Práter.
Nevetés egész a végső nevetésig!

Felnőttek meg gyermekek részére ! És 
igy tovább. Tele a zöld plakát a külom* 
böző látványosságok leírásával. Ejnye*no 
gondoltam magamban, ezt én is kita* 
pasztalom !

Szombat este kimentem a „Práterbe". 
Világosság, telt ház és ahogy méltóztatik

sen, hivatalos tárgyalás keretében még sem 
kéne ezt annyira fitogtatni. A város kö* 
zönségét nagyon megnyugtatja, hogy a 
felettes hatóság pajtási viszonyban van az 
egyes tisztviselőkkel, ami bizonyára nin* 
csen hátrányára a közérdeknek cs a ko* 
telező fegyelemnek. Mert hát barátság ide, 
barátság oda, azért rendnek kell lenni. Ki 
az a vakmerő és közellenség, aki kétségbe 
meri vonni, hogy a legpedánsabb érte* 
lemben vett diseiplina nem volna meg?! 
Tudomásunk szerint a hivatalos órák pon* 
tosan be vannak tartva, sőt még azon 
túl is dolgoznak, a beadványok meglepően 
gvors idő alatt nyernek elintézést, hetek, 
napok, sőt órák alatt készülnek el javas* 
latok, mindenről jó előre és időben tör* 
íénik gondoskodás, szóval hiba nincs. És 
ez a fő. Nyugodtan alkatunk. Aki pedig 
nem alszik, hanem éber, az viseli a ko* 
vetkezményekeí.

háztulajdonosok vagyonát képezik, mert 
hiszen azokat a V. V. T. anakidején 
készpénzei megfizettette. Léván ugyanis 
az volt a divat, hogy a csatlakozó vezc* 
tékeket csakis a \ illanytelep készíthette cl, 
de természetesen ezt nem végezte ingyen, 
hanem úgy az anyagot, mint a munkát 
a háztulajdonosokkal tisztcséges összegek* 
kel megfizettette. így pl- a házak tetején 
levő vas csövekért 200-on felüli összege* 
két számolt, amelyeket most megbízottjai 
bcleltároznak. Fölösleges n unkatöbletet 
okozna magának a V. V. T. vezetősége 
ezeknek a háztulajdonosok vagyonát ké* 
pező tárgyaknak az értékelésével és hamis 
vagyonmérleget állítana fel. A város kö* 
zönsége kíváncsian várja a villanytelep 
végleges vagyoni állapotának mcgállapí* 
tásáí, mert nem közömbös előtte, hogy 
mije maradt a V. V T.*nek.

szenzációs Práternek, allaíkertnck és zoo* 
lógiának." Ott pöfög a „háttárben" a nagy 
„villanyfcjleszíő" motor.

A „Práter" közepén a „nagy motoros 
ringlispil". Saját zenekar szolgáltatja a 
muzsikát. És csodák*csodája ez a „saját 
zenckar“ úgy néz ki, mint egy pianinó, 
ami kerekeken áll vagy gurul. Egy ismert 
lévai ..fiatalember" a „karmester", de érzi 
is a szegény a karját, mert nem a kar* 
mesteri pálcával hanem egy kurtafogan*

tyús kerékkel „vezényli" a zenekart.
A nagy motoros ringlispil, olyan bi* 

zalmat gerjesztő valami, hogy nem kisér* 
lem meg gyönyörű vonalairól híres izmos 
testem épségét. Gyerünk tovább. A „sport 
céllövölde" előtt nagy az élet. Éppen egy 
lövészi dijakkal ékesített katona célozgat 
a „fekete pontba."

„Rossz ez a flinta" hangoztatja min* 
den egyes lövés után. A nagy 3 koro* 
nás élvezetes célozgatás után, guminugráló 
majmot kapott a „csetár" úr.

A hajóhinta gyönyörű alkotmány. Csak

£ p í t ő r e i  k é k
A z  U J M A J O R
é s  a  d o h á n y b e v á l *  
t ó  m e l l e t t  f e k v ő  
S c h o e l l e r  é s  T á r s a  
c é g  t u l a j d o n á t  k é *
p e z ő  t e r ü l e t e n  
e l a d ó k  ■

F e l v i l á g o s í t á s t  a d :
D r .  M i m e k  I ü t v á n

ü g y v é d ,  L  E  V  I C  E

VÁNYA SÁNDOR 
Évekkel ezelőtt

novelláskötete
szeptember végén jelenik meg

Fűzve 20 köt* 
ve 25'-Kc. 
Szerkesztőségünk 
is elfogad előjegy* 
zéseket.

(!) Veit Vera, angol és francia 
nyelvtanárnő. angliai tanyulmányutjáról 
visszaérkezett és szeptember 1-én meg* 
kezdi működését Léván, Hurbán*ucca 
10 sz. alatt (Dr. Adorján-ház). Egyéni 
és csoporítanítás a legújabb módszer sze* 
rint. Jelentkezéseket lapunk szerkesztő* 
sége is elfogad.

( —) Müfogak, fogtömések, arany, 
platina és „Wipla" (acél) hídmunkák tar­
tós és szép kivitelben, jótállás és szolid 
árak mellett készülnek BA Z LIK  állam, 
vizsg. fogtechnikusnál, Szepesi*ucca 9. 
szám.

— Éneket, hegedűt, zeneelméletet
tanít, externista tanítói vizsgákra zenei 
részből jutányosán előkészít Barta Mór, 
Levicc Étcfanik ucca 27.
— Okleveles tanítónő elvállalja ma* 

gyár nyelvű elemi vagy polgári iskolai ta* 
nulók tanítását, korrcptálását, vizsgákra 
való előkészítését. Cim a kiadóhivatalban.

Megkezdődnek a teák.
Az 5 órai tea világhódító kőrútjának 

fontos állomása városunk is. Minden hé* 
ten akad egv*két egyesület, amely 5 órai 
teával reméli anyagi helyzetét javítani. A 
lévai 5 órai teák csak a rendező egyesü*

Fényreklámok.
hatásos kivitelben és az Ízléses kirakat- 
kivilágitás felkelti a vásárló közönség fi­
gyelmét üzlete iránt és igy lényegesen 
fokozza forgalmát.

Cégi és egyéb fényreklám-feliratok, kü­
lönböző kivilágítások (illuminaciók) kivi­
telezésére készséggel szolgálunk szakta­
náccsal. Kiviteli tervezéseket, költségve­
tést kívánatra őijmentesen készítünk.

Megrendeléseket a legjutányosabb ár 
és fizetési feltételek mellett eszközöljük.

Szives érdeklődők forduljanak biza-

lommal’ Levice város villamostelep
ü z e m v e z e tő s é g é h e z

LE V IC E
_______________________________________  Z ö ld k e r t  u t c a  2 .

A  V .  V .  T .  i s  k i v á n c s i ,  
h o g y  m i j e  v a n  ?

egy hibája volt, nem volt még felállítva.
Ezek után már az „Állatkertct" cs 

„Zoológiát" nem volt kedvem megtiszte* 
lő látogatásomban részesíteni. És elhagyva 
a „Práter nevét viselő „valamit azzal a 
szándékkal jöttem be a városba, hogy 
leszaggatom a zöld plakátokat.

Olvassák meg mélyen tisztel olvasóim, 
hogy hány plakát van leszakítva.

Kellemes számtani szórakozást kiván.

( —ász.)

lelnek jelentenek örömet, a résztvevőknek 
már kevésbé, mert rendszerint szűk he* 
Íven, rosszul szellőztetett helyiségben, óla* 
jós parketten táncoltatják az ifjúságot. Ezen 
kínszenvedésért meglehetősen magas be* 
léptidijat szednek. Ezen állapot tűrhetetlen 
és ellenkezik a higiénia legelemibb sz.a* 
bályaival. Igazán csak a végtelen türelmű 
lévai publikummal szemben állandósul* 
hatott meg az 5 órai teáknak minden fo* 
gyatékossága. Felkérjük a rendező egye* 
sületeket, hogy gondoskodjanak megfelelő 
tánchclyről és szellősztcssék rendesen azon 
helyiségeket, ahova elég helytelenül kor* 
látlan számban engednek be vendégeket.

jfthogy én látom ...
Léván nincsen semmi baj a 

a vízszolgáltatás körül. Megfelelő 
mennyiségű és minőségű ivóvíz 
áll rendelkezésére a lakosság mim 
den rétegének. A  kutak első ren­
dű ivóvizet szolgáltatnak és aki* 
nek ez mégsem izlene, ott van a 
híres szántói víz. Igaz, hogy drá* 
ga, igaz, hogy kenyérre sincs pén­
zük, dehát ezzel nem kell sokat 
törődni. A  módosabbak megen* 
gedhetik maguknak ezt a luxust, 
a szegény ember sorsát pedig bol­
dog Isten bírja. Akinek nics meg* 
felelő ivóvize, az elmehet a szom­
szédhoz, ha megengedi, meríthet 
a kútjából és végső esetben ott 
vannak a városi kutak. Ezekről 
a közkutakról akarunk éppen be­
szélni. Véleményünk szerint igen 
kevés a közkút, nincsen min­
degyiknek megfelelő ivóvize és a 
városnak elemi kötelessége mind­
addig, amig vízvezeték nem lesz, 
gondoskodni a lakosság vízzel való 
ellátásáról Reméljük, hogy azok 
az urak, akik nem vizet isznak a 
város vezetői közül, hanem bort 
nem fogják rossz szemmel nézni 
a kért invesztíciókat és nem tér 
kintik lázadásnak, ha ezt a jogos 
követelést a lakosság kissé hanr 
gosabban és gyakrabban ismétel* 
ni fogja. Még a tégy házra Ítélt 
embertől sem vonják meg a kér 
nyeret és a vizet és mi álhtólar 
gos szabadok, itt Léván súlyos 
harcott kell hogy vívjunk ezért a 
kettőért is. És ha már sikerült kir 
verekedni a mindennapi kenyeret, 
akkor hiányzik hozzá a víz, amely 
Léván köztudomás szerint túlnyo* 
mó részben ihatatlan. Valami c s ő *  
dának kell állandóan történnie, 
hogy nem fordul elő tömeges in* 
fekció, tömeghalál. Kérjünk, intéz* 
kedjenek addig, amig ez a csoda 
tart, amig nem késő l . .

Okulár.



LÉVAI UJSAQ

Ó s z i  szövetujdonságok 
m á r  r a k t á r o n ! !
M e l e g  p o n g y o l á k b a n  n a g y  v á l a s z t é k !

S z ő n y e g ,  f ü g g ö n y ,  p a p l a n  é s  l i n ó l e u m

gyári lerakat !
S z i g o r ú a n  s z a b o t t  á r — r e n d s z e r !

Bürokratikus illetve különös egészségügyi szabályok 
a zselízi áll. elemi iskolába.

A  z s e l í z i  á l l .  e l e m i  i s k o l a  2  ő s z *  

t á l y a  e g y  m a g á n  h á z b a n  v a n  e l h e *  

l y e z v e ,  e g y  o l y a n  h á z b a n ,  a m e l y  

f e c s k e f é s z e k  m ó d j á r a  é p ü l t  a g y a g b ó l .  

E z  a z  é p ü l e t  i s k o l a  c é l j a i r a  s e m  t é r *  

j e d e l m é b c n ,  s e m  e g é s z s é g ü g y i  t e *  

k i n t e t b e n  n e m  m e g f e l e l ő  é s  d a c á r a  

e n n e k  r e n d b e h o z a t a l á t  s a j n o s  m á r  

h o s s z ú  é v e k  ó t a  a k a d á l y o z z á k  a z  

i s k o l a i  h a t ó s á g o k n á l  i s .  E b b e n  a z  

é p ü l e t b e n ,  a m e l y  a  t a n í t á s  c é l j a i r a  

a m ú g y  s e m  a l k a l m a s  m é g  a  v e z e t ő  

t a n í t ó  m e g k ö v e t e l i  a  c i p ő c s e r é r e  

v o n a t k o z ó  b ü r o k r a t i k u s  e l ő í r á s a i n a k  

s z i g o r ú  b e t a r t á s á t ,  j ó l  l e h e t  a  m e g  

n e m  f e l e l ő  t a n t e r m e k  m e l l e t t  n i n c s e n  

r e n d e s  e l ő s z o b a  s e m .

K é r d e z e m  a z  i .  t .  k ö z ö n s é g e t ,  

v á j j o n  e g é s z s é g i  s z e m p o n t b ó l  c é l *  

s z e r ű * e  é s  s z ü k s é g e s * e ,  h o g y  a  

g y e r m e k e k  e g y  f ü t e t l e n  e l ő s z o b á b a n ,  

a m e l y  1 4 0 x 2 0 0  c m  n a g y s á g ú ,  l e *  

v e s s é k  a  c i p ő j ü k e t ,  a m e l y b e n  a z  

i s k o l á b a  j ö t t e k  é s  p a p u c s b a n  l é p j e *  

n e k  b e  a z  o l a j j a l  d u r v á n  b e k e n t  

p a d l ó j ú  t a n t e r e m b e  ?  V á j j o n  n e m  

e g é s z s é g e s e b b - e  é s  n e m  e l ő n y ö *  

s e b b * e  a z  h a  a z  o l y a n  h e l y e n ,  a h o l  

c s a k  a n n y i  h e l y  v a n  a  c i p ő v á l t á s r a ,  

h o g y  a z t  e g y l á b o n  k e l l  e l v é g e z n i  

é s  a  g y e r m e k e k  a  l e g k i s e b b  m e g *  

r á n t á s r a  a  f ö l d r e  e s n e k ,  a h o l  e g y *  

m á s t  t i p o r j á k ,  m i n d e z  t ö r t é n i k  t ú l  

b u z g ó s á g u k b a ,  a  t a n í t ó  ú r t ó l  v a l ó  

f é l e l m ü k b e n ,  v a l a m i n t  a z  á t ö l t ö z k ö *  

d é s b e n i  e l ő z k ö d é s  m i a t t ,  e l m a r a d  ?  

V á j j o n  e g é s z s é g e s * e  a z ,  k i l é p n i  e g y  

j ó l  f ű t ö t t  t a n t e r e m b ő l  p a p u c s b a n  a  

h ű v ö s  f ü t e t l e n  k i c s i  e l ő s z o b á b a  é s  

o t t  n é h a  e g y  V *  ó r á i g  i s  f é l l á b o n  

u g r á l n i ,  a m í g  s i k e r ü l  a  t é l i  i d ő s z a k *  

b á n  e s e t l e g  á t n e d v e s e d e t t ,  h i d e g  c i *  

p ő k e t  f e l h ú z n i  ?  I t t  m e g j e g y e z z ü k ,  

h o g y  a  n a g y o b b  g y e r m e k e k  a  k e d *  

v e z ő t l e n  i d ő b e n  s á r c i p ő b e n  m e n n e k  

a z  i s k o l á b a  é s  i g y  a m ú g y  i s  t i s z t a ,  

s z á r a z  m a r a d  l á b b e l i j ü k  a  t a n t e r e m

b e j á r a t á i g ,  k i v é t e l t  c s a k  a  s z e g é n y  

s o r s ú  g y e r m e k e k  k é p e z n e k ,  a k i k  

s z ü l e i n e k  n e m  á l l  m ó d j u k b a n  s á r *  

c i p ő k e t  b e s z e r e z n i .  M i n d e n  l a i k u s  

t u d j a ,  h o g y  a  b e t e g s é g e k  f ő f o r r á s a  

a  m e g h ű l é s  é s  m i n t h o g y  a  z s e l í z i  

j á r á s  a  f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k b e n  e l é g  

t e r m é k e n y ,  f e l t e s z e m  a  k é r d é s t ,  v a j *  

j ó n  e z  a z  á t ö l t ö z k ö d é s i  s z i s z t é m a ,  

a m i t  f e n t e b b  l e í r t u k  a z  e g é s z s é g  e l ő *  

n y é r e  s z o l g á U e ,  a v a g y  a  h á t r á n y á r a  ?

A  m i  n y i l v á n o s s á g u n k ,  m é g  a *  

z o k  i s ,  a k i k e t  k ö z v e t v e  é r d e k e l  a  

t a n í t ó  ú r  á l t a l  e l ő í r t  e z e n  á t ö l t ö z k ö *  

d é s i  m ó d s z e r ,  a z t  e l í t é l i  é s  m i n d *  

n y á j á n  l á t j á k ,  h o g y  e z e n  h i g é n i k u s  

e g é s z s é g ü g y i  i n t é z k e d é s e k  n e m  f a *  

l u s i  i s k o l á b a ,  h a n e m  s z a n a t ó r i u m b a  

v a l ó k .  B á r  e l v i l e g  n e m  v a g y o k  e l *  

l e n e  a  c i p ő c s e r é n e k ,  s ő t  e l i s m e r e m  

a n n a k  c é l s z e r ű s é g é t  i s  d e  e z  c s a k  

o t t  v e z e t h e t ő  b e ,  a h o l ,  a  v i s z o n y o k  

a z t  m e g e n g e d i k ,  a h o l  a z  i s k o l a  t é n y *  

l é g  a r r a  a  c é l r a  é p í t e t t  h e l y i s é g b e n  

v a n  é s  a z  é p ü l e t  n e m  c s a k  i d e i g *  

l e n e s e n  k ö l c s ö n ö z t e  e z t  a  n e v e t .

M i n t h o g y  a  s z ü l ő i  s z ö v e t s é g n e k  

n e m  á l l  m ó d j á b a n ,  e z t  a  k e l l c m c t *  

l e n s é g e t  m e g s z ü n t e t n i ,  m e r t  k e d v é t  

v e s z í t v e  n e m  t ö r ő d i k  v e l e ,  m i ,  a k i k  

g y e r m e k e i n k  e g é s z s é g é é r t  a g g ó d u n k ,  

k é r j ü k  a z  é l e s e b b  n y i l v á n o s s á g  é s z *  

r e v é t e l e i t  a  z s e l í z i  á l l .  e l e m i  i s k o l a  

t a n í t ó j a  r é s z é r ő l  t ö r t é n ő  t ú l z á s h o z ,  

h o g y  a z  ő  t ú l z ó  ó v a t o s s á g a  m i a t t  

a  g y e r m e k e k  n a g y o b b  a r á n y ú  m e g *  

b e t e g e d é s e  m é g  i d ő b e n  e l k e r ü l h e t ő  

l e g y e n .

N o v o t n y  J ó z s e f .

( _ )  Fáradt ön  testileg vagy szel­
lemileg? Maszírozza testet alaposan „Ah
pa“ sósborszesszcl, amit minden orvos 
ajánl, ezáltal vérkeringését élénkíti, erősíti 
izmait és idegeit felfrissíti. ,,Alpa“ sós* 
borszesz tiszta borszeszből készül.

SZARVAS
SZAPPAN

LEGJOBB

Hírek
— A lévai járási bizottság Ülése.

A  l é v a i  j á r á s i  b i z o t t s á g  k e d d e n  d é l *  

e l ő t t  i i l c s t  t a r t o t t ,  a m e l y n e k  t á r g y *  

s o r o z a t á n  t ö b b  k ö z s é g  z á r s z á m a d á s a  

m e l l e t t  C s e j k ő  v i l l a n y v e z e t é k é n e k  é *  

p í t é s e ,  a  s z ő l l ő s i  p o s t a h i v a t a l  é p í t é s e ,  

a  l é v a i  s z ü k s é g l a k á s o k  é s  v á r o s i  k i s *  

l a k á s o k  é p í t é s e ,  v a l a m i n t  a  l é v a i  V .  

V .  T . * n é l  s z e r z ő d é s e s  k ö n y v e l ő i  

á l l á s  s z e r v e z é s e  é s  a z  e l p u s z t u l t  g a z *  

d a s á g i  á l l a t o k r a  v o n a t k o z ó  s e g é l y  

k é r v é n y  s z e r e p e l t .

=  Diákbaleset az országúton. A 
lévai reálgimnázium egyik osztálya szer* 
dán programszerű kirándulást tett a fény* 
vcserdőbe. A Léva*Varsány országúton 
egy főhadnagy haladt oldalkocsis motor* 
kerékpárjával és azzal horzsolta az ősz* 
lopban haladó diákokat. Négy diákot a* 
zonnal a lévai kórházba szállítottak, sé* 
rülésciket bekötözték és házi ápolásra uta* 
sították őket. Az esethez csupán az a 
megjegyzésünk, hogy hetivásári napon, 
amikor az országút forgalma nagyobb a 
normálisnál, nem csak a járművek, ha* 
nem a nagy por is veszélyeztetheti a ki* 
ránduló gyermekeket.

— A teherautó ós a motorosvo­
nat összeütközése. Csütörtökön délu* 
tán a Párkány-Lévai vonalon közlekedő 
motorosvonat a Nagysalló alatti átjárónál 
összeütközött az arra haladó teherautóval, 
amely Nagy András gőzmalmának áruját 
szállította. Az összeütközés meglehetősen 
smIvos volt és az utasok közül többen 
könnyű sérsüléseket szenvedtek. A balé* 
set okának megállapítása végett a vizs* 
gálát megindult.

Villamos átszerelése­
ket az uj á r a m r a
É D E R  K Á L M Á N  k o n c e s s lo -  
n á lt v illa n y - és  v lz v e z e té k s z e -  
re lő  v á lla la ta  ju tá n y o s á n  k é s z ít  

M o to ro k a t g y á ri á ro n  
s zá llít.

L e v i c e  S z e p e s s i  u c c a  2 0

— Simái Miklós lévai mérnök mint 
a soc. dcm. párt országos vezetőségi tagja 
résztvett abban a küldöttségben, amelyet 
a Köztársaság Elnöke pozsonyi látogatása 
alkalmával fogadott. Ezen küldöttség előtt 
tette meg az Elnök a napi lapokban már 
ismertetett nyilatkozatát.

Tagja-e már a SZMKE-nek ? Minőén tag a ma- 
gyár kulturmozgalmat erősíti Szlovenszkón! Ha 
nincs is a községben helyiszervezet: lépjen be 
tagul s támogasson. Évi tagöij 12 korona.

Kapja a Magyar Vasárnap-ot.

— Okt. 1-én kezdi meg FÖ LD E S  
igazgató az órsakujvári szinházis ze- 
zont. Az igazgató bejelentette, hogy ren* 
geteg vonzó újdonság áll az uj idény ren* 
dclkezésérc és reméli, hogy újonnan szer* 
vezett társulata a közönség szereidet ki 
tudja érdemelni. Uj erők a társulatban.

Morócz Rózsi, szubretprimadonna a 
Budai Szinkörtöl, Kondor Illy, szubrett 
az Újpesti Színháztól, Bogdány Vera 
most végezte a bpcsti Zeneakadémiát, 
gyönyörű drámai szopránjával ö  a tár* 
sulat énekesnője. Faragó Máriát az Iván 
társulattól vette át. Putník Bálint az uj 
bonvivián, Kuti József tánckomikus. A 
régiek közül Mihályi Lici, R. Mihályi 
Vilcsi, Tanka Dóra, Várady Elza, Má* 
nyai Lajos, Farkas József, Takács. Er* 
dős, Lehoíai, Bartos vannak a társulat* 
nál. A zenekart Hcmerka Gyula uj kar­
nagy dirigálja.

~  A vasútigazgatóság flgyalméba
A lévai állomásnál épült fel a vasúti 
tisztviselők háza, amely mellett hatalmas 
salaktclep terül el. Nem csak az idegen* 
bői érkezők kapnak rossz benyomást első 
tekintetre városunkról, hanem közigazga* 
tási szempontból is súlyosan kifogásolható 
a mai állapot. Ezt a területet sürgősen 
parkírozni kell, vagy legalább is kitisztí* 
tani. A jelenlegi sok szemét és gaz he* 
Ivére kisebb parkot lehetne csinálni, amig 
a másik bérház felépül. A lévai állomá* 
són néha órákhosszaí kell várakozni a 
csatlakozásra és az átutazók igen hálásak 
lennének akár a vasutigazgatóságnak, akár 
a helyi elöljáróságnak, ha ezt az elvadult 
területet a kultur igények kielégítésére 
biztosítanák.

Hirdessen
a „L É V Á I Ú

Bazaltoid * járdalap az 
ideális járdaburkolat
Nagyméretű, könnyen, tisztán tartható, 
végtelen tartósságű. gyárija:

In g .  H o c h b e r g e r  Sándor 
b e t o n á r ú g y á r a  

L E V I C E  - L É V A .  K á l n a l - u  4 3 .



LÉVAI ÚJSÁG

Apró hirdetések— Csak tfzezar lelkes tagot kér
a  S Z M K E ! J e l e n t k e z z  t a g n a k  : 

m i n d e n  f i l l é r r e l  s z l o v e n s z k ó i  m a g y a r  

k u l t ú r á n k  é p ü l e t e t  a j á d é k  > z z u k  m e g  

e g y  t é g l á v a l .  K u l t u r h á z c  i t e s ,  \ v n *  

d o r k ö n y v t á r ,  k u l t u r e l ö a d a s ,  j ó  o l *  

v a s m á n y o k ,  j ó  n é p i  s a j t ó  :  a  t e  ó n *  

z e í l e n  s e g í t s é g e d e t  v á r j a  S z ü k s é g  

v a n  a  t e  j ó i n d u l a t ú  t á m o g a t á s o d r a ,  

s e g í t s é g e d r e  i s  n e h o g y  m i n d i g  a z t  

m o n d j á k  h o g y  a  magyar l e l k e s e d é s  

c s a k  s z a l m a l á n g .

(—) Persze — ha az ember csak 
nemrég ment férjhez . . A fiatal há* 
ziasszonynak annyi sok uj feladata van, 
hogy boldog, ha anyja szóval cs tettel se* 
gíti. „Miképpen tartom legszebben rend* 
ben lakásomat; hogyan főzök legjobban; 
mimódon végzek el minden házi mun* 
kát?*4 — De mindennekelőtt: „Hogyan 
mossam a ruhát, hogy hófehérre legyen, 
amellett kimélődjék?” Éppen ez utóbbira 
vonatkozólag áll, hogy „érteni kell a mód, 
játM. Ha a piszok csak lazán tapadna a 
ruhára, könnyen el volna távolítható. Lég* 
többször azonban valósággal belerágja 
magát a szövedékbe. Ezért ajánlja az a- 
nya saját tapasztalata alapján (ő viszont a 
nagymamától tanulta): áztatáshoz Asszony 
dicséret, mosáshoz Schicht Szarvas szap* 
pan ! Az oldat mélyen belehatol a sző* 
vedékbe és óvatosan fellazítja a legma* 
kacsabb piszkot is. A dús bab gondos* 
kodik róla, hogy a feloldott piszok telje* 
sen eltávozzék. A tapasztalat sokat ér, 
különösen, ha generációkon keresztül be* 
bizonyosodik mint a mindenfele ismert 
nevű Schicht Szarvas szappan esetében. 
Kérem forduljon mindennemű ruhamosási 
ügyben bizalommal a Schicht György 
R. T.*hoz Aussigban.

SPORT ♦
LTE-Tardoskeddi S C  

5 : 0  ( 2 : 0 )
Az LTE szép játékával fölényesen 

győzött. Jók voltak az LTE*bcn Mártó* 
novics, Vígh, Tóth és a második félidő­
ben feljavult Horváth. Általában az egész 
csapat szorgalmasan dolgozott. A vendé* 
geknél egyben a mezőny legjobb embere 
Mcdovich a kapus volt, aki csapatát su* 
lyos vereségtől mentette meg, kivált az 
első félidőben produkált védéseivel.

Varga nagyszerű bírónak bizonyult cs 
szívesen látnánk őt pályánkon többször is, 
mint játékvezetőt.

(— ász)

Cís. jcd. E. 1772135
11

V Y T A H  D R A 2EBN ÉH O  
O Z N A M U .

Súd v exekucnej vcci vymáhajúceho 
veritefa Frantisek# Janáca proli dlzníkovi 
Janovi Vajdovi a manz. nariadil exekú* 
du o vymozenie pohfadávkv 2070 Ke. 
istiny a jej príslusnosti na ncmovitosti 
ktoré na üzemi levického okresného súdu 
a to v obei Home Brhlovcc leziare v 
póz. zap. c. 319 pod A I r. c. I. prc 
85/1 m. c. dől. od kríza pod B  I. pod 
menő Jána Vajdu v celosti znejuce a v 
odhádnej cene 38376 Ke.

V zap. c. 320 te ze obcc pod A i r .  
c. 1. prc. 86/1 róla na sibenickách re
2. prc 89/11 b m. c. les pri zemberov* 
skej ceste r. é. 3 prc 92/1 m. c. les 
pod ukladiskom r. c. 4. prc 93/1 m. c. 
róla nad luckami r. c. 5. prc. 89*11 a 
ír., c. les pri zemhcrovskej ccstv pod B  
I na mene Anny Vajdovoj r. Pivarcio* 
vej v ccsloti písaná v odhodnej cene 
24.381 Ke 60 hal.

Drazba budc o 1 7 hód. dna lOoktóhra 
1936. v úradnej miesínosti okresncho sú* 
du v Lcviciach Hurbanovi ul 9.

Do dra/.bv dáné ncmovitosh nemozno 
odpredaf nize dvoch trelír: odhadnej cenv.

fi ktorí chcu dr.izif, povinní sú slozií
j. iko vadium 10 procent odl adnej ceny 
v hotovosti aleho v cenn> eh papicroch, ku
k. iucii spósobilych podfj kurzu, urceného 
v §  42. zak. cl. LX. z rokti 1881, a to 
csőbe, vvslanej sudom alebo t. jio odovz* 
daf poistenku o predbeznom ulozeni vadia 
do súdneho depoziíu.

Taktiez su povinní drazebné podmien* 
kv podpísaf. (§§ 147, 150, 1 TO zák. cl. 
LX. z roku 1£8I, § 21 zak. cl. X L  z 
roku 1908.)

Ten, kío za nemovitosf, viacej sTubil, 
ako odhadnu ccnu„ jestli nikto viacej ne* 
sfubuje, povinny je podra proccnía od* 
hadnej ccny urcené vadium po vysku 
práve takého proccnía ním síubenej ceny 
hned doplnif.

Okresny súd v Leviciach, odd. IV
dna 8*ho sept. 1936.

cís. jed. E  13035 
11

V Y T A H  D R A 2 E B N É H 0  
OZNAMU

Sud v exekucnej ved vymáhajúceho 
veritefa vd. Rozália Mészárosová proli 
dlzníkovi Janovi Mcszárosovr nariadil 
exekuciu o vymozenie pohfadávky 3089 
Ke 45 hal. istiny a jej prís/usnosti na 
nemovitosíi ktoré sú na üzemi levického 
okresného sudu a to v ebei Levice le* 
ziacc v póz. záp. c. 2227 pod A  f  r. c 
1 prc 3258/149, mc. Uj beltelkek pod B  
14 na mene dlzníka v polovici písaná a v 
odhádnej cene 6000 Ke, a s podrzaním 
vdovského práva pod c. 31, vtclcncho v 
odhádnej cene 1000 Ke. Nemovitosf sa 
odprcdá s podrzaním vdovskcho práva.

Drazba bude o 10 hód. dhalO oktob* 
ra 1936 v úradnej miesínosti okresného 
súdu v Leviciach Húrba nova ulica 9

Do drazby dáné nemovitosti nemoz­
no odprcdaí nize dvoch írétin odhádnej 
ceny*

Ti, ktori chcú drazif, povinny sú slo* 
zif jako vadium 10 procent odhadnei 
ceny v hotovosti alebo v cennych pa* 
pierocli, ku kaucii spósobilych podla 
kursu, urceného v § 42 zak. cl. LX. z 
roku 1881, a to osobe, vyslanej súdom 
alebo tejto odovzdat‘ poistenku o pred* 
beznom ulozeni vadia do sudného de* 
positu.

Taktiez su povinny drazebne pod* 
mienky podpisaf (§§ 147, 150, 170, zák, 
cl. LX. z roku 1881, § 21. zák. él LX. 
z roku 1908.)

Ten, kto za nemovitosf viacej sfubil 
ako odhadnu cenu, jestli nikto viacej ne* 
sfubuje, povinny /e pod  fa procenta o od* 
hadne\ ceny urcené vadium Po vysku 
Práve takého Procenta nim sfubené] t é ­
ny hned doplnit.

Okresny súd v Leviciach odd I/.
dna 8. ho septembra

Cís. jed. E. 1257/35 
9

V Y T A H  D RA ZEBN ÉH O  
OZNAMU.

Sud v exekucncj veci vymáhajúceho 
veritefa Slovenská banka, úc. sp. v Le* 
viciah proli dlzní Ondrejovi Berkovi a 
hilipovi Sumerajovi nariadil exekuciu o 
vymozenie pohladávky 14877 Ke istiny 
a jej príslusnosti na ncmovitosti, ktoré sú 
na üzemi levického okresného súdu a to 
v obei Kálna c. 262, pod I r, c. 1 mpc 
194, zahrada v Intraviláne re. 2. mpc. 
196 dóm a hosp. staviskó v Intraviláne 
a re, 3 mpc. 198 dóm c. r. 137 v Intra* 
viláne v pol ciastky na mene Ondreja 
Berku védené v odhádnej cene 15.476 
Ke. v pk. vlozkc Kálna c. 263 pod. A 
I r. c. 1 mpc. 484, roía Káposztások r. 
c. 2, mpc. 544 Lúka Felső kértcs r. c.
3 mpc. 586 58 roía Felső Kertes r. c.
4 mpc. 928 roía Közép dűlő re, 5 mpc 
929, re. 6 mpc. 1351 lúka Malomszög 
re. 7, mpc. 1352 re. 8 mpc, 1353 luka 
Malomszög r. c. 9, mpc. 1621 roía kő* 
szepárok r. é. 10 mpc. 1 758 vinica sző* 
lök r. c. 11 mpc, 2170 roía Remete r 
c. 12 spol. pasienok 480.47040 na mc* 
ne Ondreja Berka v celosti védené v 
odhádnej cenc 19.215 Kő.

V tejzc vl. pod. A. II. r. c. ^i, mpc. 
765, 766. róla Váradi útnál v celosti na 
mene Ondreja Berka v celosti písané a 
v odhádnej cene 5.661 Ke.

Tamzc pod A. III. r. c. *|i mpc. 1202, 
1203, rofa Téglaház na mene Ondreja 
Berkes v celosti védené v odh. cene 
4956 Ke.

V pk. vlozke Káiné c. 280 pod. A.
I. r. c. >1* mpc. 195, 197. Zahrada v 
Intraviláne dóm cp. 138, s dvorom v in* 
traviláne na mene Fiiipa Sumeraj 1|2 
ciastky v odhádnej cene 22.655 Ke.

Tamzc pod A. II. r. c. 1|2 mpc. 719 
a 720 róla Váradi útnál na mene Fiiipa 
Sumerai v 1|2 ciastky odh. cenc 3.322 K e

Tamze pod A. III. r. c. 1, a 2, mpc. 
855. a 85ö|l róla Váradi útnál v 1|2 
ciastky na mene Fiiipa Sumerai vedené 
v odhádnej cenc 1.512 Ke.

Tan ze pod A. +  r. c. 1. mpc. 377. 
róla v intraviláne v 1|2 ciastky na mene 
Fiiipa Sumerai v 1|2 ciastky v odhádnej 
cene 1.885 Ke.

Tamze r. c. 2, mpc. 7289. róla Tégla* 
ház 7|2 ciastky v odh, cenc 2620 Ke.

Tamze r. c. 3. mp''. 797 7 róla Lavics* 
kás v 7j2 ciastky v odhádnej cene 1930

Tamze r. c. 4. mpc. 2117, róla bika 
v 1|2 ciastky v odhádnej cene 480 Ke.

Drazba bude o 15 hód. dna I0*ho okt. 
1936 v úradnom miesínosti okresného 
súdu v Leviciach Hurbanová ul. 9.

Do drazby dáné nemovitosti nemozno 
odpredaf nize dvoch tretín odhádnej ce* 
ny.

Ti, ktori chcú drazif, povinní sú s7o* 
zit jako vadium 10 procent odhádnej ce* 
ny v hotovosti alebo v cennych papié* 
roch, ku kaucii spósobilych pod fa kurzu 
urceného v § 42 zák. cl. LX. z roku 
1881, a to osobe, vyslanej súdom alebo 
tejto odovzdat poistenku o predbeznom 
ulozeni vadia do súdneho depozitu.

Taktiez sú povinni drazebné podmien* 
ky pod pisát. (§§ 147, 150, zák. cl. LX  
z roku 1881, § 21 zák. cl. XL. z roku 
1908.)

Ten, kto za nemovitosf viacej slúbil, 
ako odhadnú cenu jestli nikto viacej ne* 
sfubuje, powinny je pod fa procenta od* 
hadnej ceny urcené vadium po vysku 
práve takého procenta ním slúbenej ce* 
ny hned doplnit.

Okresny súd v Leviciach odd. IV.
dna 8*ho sept. 1936,

Cis. jed. E  1103|35 
11

V Y T A H  D R A Z E B N É H O  

O Z N A M U

Súd v exekucnej veci vymáhajúceho 
veritefa Michala Stólára proti dlzníkovi 
Janovi Drapcatovi a spol. nariadil exe* 
kúciu o vymozenie pohfadavky 4530 Ke 
istiny a jej príslusnosti na nemovitosti 
ktoré sú na üzemi levického okresného 
sudu a to v obei Cajkov Teziacc a vpoz. 
záp. c. 18 pdo A  f  re. 1. prc 1053 a 
re. 2 prc 1870, mc. Kratiny pri starej 
studni a vinica Sadovská pod B  6. Ka* 
tarine Drapcatovej v polovinc písaná a v 
odh. cene 2722 Ke. V záp. c. 278, 
tejze obee pod A  I re. 1 prc. 289/b 
mc. rofa záhumnica, ró. 2. prc. 366 mc, 
roía Kuterovce pod Vrchy Kratiny a 
dielcc re. 3 prc. 366*1 lúka kuterovce 
re. 4, prc 751, mc. rofa kukuricás re. 5 
prc. 933, mc. Roía Vefké a krátke diel 
ce re. 6, prc 1177, rofa pod Mocarou 
re. 7 prc 1288 mc. Rofa Vilié a veiké 
pol jutra re. 8 prc 1510 mé. roía Ken* 
deres pod B  13, na mene dlznícky Ka* 
teriny Drapcatovej rod. Baluchovej v po* 
lovici písaná a v odhádnej cene 11.705

Ke. V  záp. c. 358 tejze obee pod A I, 
re. 1 prc 17, mc. dóm pod pop. c. 14. 
s dvorom a zahradou pod B  4, na me* 
no dlznícky v polovici písaná a v od* 
hadnej cene 7350 Ke. V  záp. c. 473. 
tejze obee pod A  I  re. 1 prc 296, mc. 
rofa záhumnice re. 2, prc 355, mc. rofa 
Kutarovce po Brehy Kratiny a dielcc 
re. 13, prc 355*1, mc luka Kutarovce 
re. 4 prc 673 mc. Roía Kukuricás re 
5. prc 971, mc. Roía Veiké a krátke
dielcc re. 6, prc 1073, mc. Roía Krus*
ke re. 7 prc 1167, mc. rofa pod Mo* 
carou re. 8 prc 1589, mc. roía Kono* 
pisko pod B  7 na mene dlznícky v po* 
lovici písaná a v odhádnej cenc 17225 
Ke 50 h. V  záp. c. 489, tejze obee p. 
A  f  re. 1 prc. 608, re. pol na podhor* 
ské a kamen lupany pod B  13 na mene 
dlznícky v jednej stvrtine písaná a v od* 
hadnej cene 1546 Ke. V záp. é. 778,
tejze v obee pod A  f  re. 1. prc. 1934
mc. vinica Sádovské pod B . 17. dlsnícke 
v jednej stvrtine písané a v odhádnej 
cene 49 Ke 30 hal. nechnutelnosti sa cd* 
préda ju s podrzaním vdovského práva v 
prospech vdovi Terezii Baluchovej us* 
nesením cd. 407|34. vteleného. Jestli sa 
vsak na drazbe nedosiahne ceny 15500 
Ke a 7000 Ke (22500 Ke) sta'ciacej na 
uspokojenie poziadaviok Tekovskej Lu* 
dovej banky a M. Stólára, ktoré sluzob* 
nőst predehádzajú, nchnuíelnosti sa od* 
predajú bez zachovania sluzobnosli. 
Drazba bude o 12 hodine dna 10*ho oki. 
v úradnej miesínosti okresného súdu v 
Leviciach Hurbanová ul. 9

Do drazby dáné nemovitosti nemozno 
odpredaf nize dvoch tretín odhádnej ce* 
ny*

Ti, ktory chcú drazif, povinny sú slo* 
zif jako vadium 10 procent odhádnej ce* 
ny v hotovosti a7ebo v cennych papieroch 
ku kaucii spósobilích podTa kursu, urce* 
ného v § 42 zák. cl. LX . z roku 1881 
a to osobe, vyslanej sudom alebo tejto 
odovzdaf poistenku o predbeznom uloze­
ní vadia do sudného depositu.

Taktiez su povinní drazebné podmien* 
ky podpísaf. (§§ 147, 150, 170 zák. cl. 
L X . z roku 1881, § 21 zák. cl. X L . z 
roku 1908)

Ten, kto za nemovitosf viacej sfubil, 
ako odhadnu ccnu, jestli nikdo viac ne* 
sfubuje, povinny je podía procenta od* 
hadnej ceny urcené vádium po vysku 
práve takého procenta ním shíbenej ce* 
ny hneJ doplnif.

Okresny súd v Leviciach odd. IV
dna 8. sept. 1936

„LÉVA! ÚJSÁG” gazdasági kulturális és kriti* 
kai hetilap, megjelenik minden szerdán. — Fészer* 
kesziö: Dr. STRASSER ELEMÉR -  Felelős 
szerkesztő és kiadó: AKÜCS ERNŐ dipl. agr 
Sscrkcszlöscg és kiadóhivatal: Léva Stúr u. 3. 
Telefon: 1̂  — Nyomja Laufer Ernő nyomdája 
Zsetíz — Előfizetési dij: egészévre 48’ — , félévre 
24'—, negyedévre l2‘— Ké, egyes szám ára l*Ké 
Három példány megtartása előfizetésnek számít 
Hirdetések tarifa szerint a kiadóhivatalban adhafóU 
Gyakori hirdetőknek engedmény. -  Kéziratok a 
szerkesztőséghez küldendők. Kéziratokat nem őr* 
zünk meg és nem adunk vissza. — A postabélyeg 
használatát a brarislavai posta* és távirdaigazgató* 
sig lévai feladóhelyei 109.976. V —1934 szám 
Alatt engedélyezte.
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